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Avantages
 Utilisation en traction compression

 Encombrement réduit

 Sortie 4-20 mA, ±5 V ou ±10 V

 Acier Inox 

 Soudure laser

 CE RoHS

 Indice de protection IP65

TSAMP
Capteur de force traction compression
Sortie haut niveau tension ou courant

Caractéristiques techniques 
Précision  0,03 % 

Capacité nominale  10 - 25 - 50 - 100 - 200 - 300 - 500 kg 
  1 - 2 - 2,5 - 5 - 7,5 t

Linéarité  ≤ ±0,023 %

Répétabilité  ≤ ±0,015 %

Effet de la température  (10 °C) : 
a) Sur le zéro  ≤  ±0,028 % 
b) Sur la sensibilité  ≤  ±0,012 %

Signal de sortie  4-20 mA (3fils), ±5 ou ±10 V 
Tolérance d’étalonnage  ±0,1%

Résistance de charge minimum en sortie tension  3 kΩ

Résistance de charge en sortie 4-20 mA  de 0 à 470 Ω

Résistance d’isolement  > 2 GΩ

Équilibrage du zéro  ≤ ±1 %

Tension d’alimentation recommandée pour sortie 4-20 ou ±5 V de 12 à 24 Vcc

Tension d’alimentation recommandée pour sortie ±10 V de 18 à 24 Vcc

Tension d’alimentation max tolérée  28 Vcc (30 mA)

Réponse en fréquence  1 kHz

Limite mécanique, valeurs basées sur la capacité nominale des capteurs : 
a) charge minimum  0% 
b) charge de service  120 % 
c) charge max permissible  150 % 
d) charge de rupture  >300 % 
e) charge transversale max  100 % 
f ) charge dynamique max permissible  50 %

Déflexion à la charge nominale  0,2 mm

Température de référence  +23 °C

Plage de température nominale  -10 / +40 °C

Température d’utilisation  -20 / +70 °C

Température de stockage  -20 / +80 °C

Poids  ØA 63.5 mm = 0,6 kg - ØA 82 mm = 1,2 kg - ØA 102 mm = 2,6 kg

Classe de protection (EN 60529)  IP65

Matière  Acier INOX

Longueur de câble  Sortie connecteur M12, 4 broches ave  fiche et câble 5 m

Rotule de fixation recommandé   DURBAL EM12 - EM17 
  DURBAL EM20 - EM25

Accélération de la pesanteur g=9,80434 m/s2

(1)Sortie positive en tension
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TSAMP
Capteur de force traction compression
Sortie haut niveau tension ou courant

Dimensions en mm

Accessoires : ROTULES DE FIXATION

Charge A B C D E

10 kg à 500 kg 63,5 59,5 22 M12X1,75 12

500 kg à 2 t 82 78 30 M16X2 20

2,5 t 82 78 30 M20X1,5 20

5 t à 7,5 t 102 90 45 M24X2 21,5

Référence de commande A B C D E F G I L Ch h

CACCEM12 10 8 12 14,9 54 M12 28 34 7 19 ~134

CACCEM16 14 11 17 20,7 69 M16 36 46 8 24 ~170

CACCEM20 16 13 20 24,1 78 M20X1,5 43 53 9 30 ~102

CACCEM25 20 17 25 29,3 94 M24X2 53 64 10 36 ~235

 

Data Sheet: TSAMP.117.R4 
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Cella di carico amplificata 
Amplified load cell 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
LOAD A B C D E 

from 10 kg to 500 kg 63.5 59.5 22 M12X1.75 12 

from 500 kg to 2t 82 78 30 M16X2 20 

2.5t 82 78 30 M20X1.5 20 

5t and 7.5t 102 90 45 M24×2 21.5 
 

Teste a snodo sferico 
Knuckle joints 

 
 

Dimensioni     Dimensions                                                                                 mm 

Accessori   Accessories 
 

 
 
 
 

OPZIONI 
Da acquistare separatamente 

OPTIONS 
To be purchased separately 

 

 

CONNM12FV5 

CONNETTORE M12x1 femmina 5 
poli dritto completo di CAVO 
PVC costampato schermato 
lunghezza 3 m. 

Female 5 poles straight M12x1 
CONNECTOR complete PVC 
molded CABLE, shielded, length 
3 m. 

 

CMIL6MF Uscita diretta connettore MIL6M Direct output connector MIL6M  

 

CMIL6FV5 
CONNETTORE MIL6M femmina 6 
poli dritto completo di CAVO 
PVC schermato lunghezza 5 m. 

Female 6 poles straight MIL6M 
CONNECTOR complete PVC 
CABLE, shielded, length  5 m. 

 

CRT Rapporto di taratura. 
Compressione o Trazione. 

Calibration Report. 
Compression or TENSION 

 
 
 
 
 
 
 

Applicazioni      Applications 

 
Teste a snodo sferico  /  Knuckle joints 
 

Code: A B C D E F G I L Ch H 
CACCEM12 10 8 12 14.9 54 M12 28 34 7 19 134 
CACCEM16 14 11 17 20.7 69 M16 36 46 8 24 170 
CACCEM20 16 13 20 24.1 78 M20×1.5 43 53 9 30 102 
CACCEM25 20 17 25 29.3 94 M24×2 53 64 10 36 235 

Dimensioni in accordo con ISO 12240-4 Serie E 
Dimensions according to ISO 12240-4 series E 
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Accessoires en option

Connexions électriques 

Exemple d’installation

Accessoire Référence de commande Description

CONNM12FV5
CONNECTEUR M12x1 femelle 5 pôles
avec CÂBLE PVC blindé longueur 3 m.

CMIL6MF Sortie par connecteur direct MIL6M

CMIL6FV5 CONNECTEUR MIL6M femelle 6 pôles
CÂBLE PVC blindé longueur 5 m

CRT
Rapport d’étalonnage
en traction ou en compression 

 
 
 
 

OPZIONI 
Da acquistare separatamente 

OPTIONS 
To be purchased separately 

 

 

CONNM12FV5 

CONNETTORE M12x1 femmina 5 
poli dritto completo di CAVO 
PVC costampato schermato 
lunghezza 3 m. 

Female 5 poles straight M12x1 
CONNECTOR complete PVC 
molded CABLE, shielded, length 
3 m. 

 

CMIL6MF Uscita diretta connettore MIL6M Direct output connector MIL6M  

 

CMIL6FV5 
CONNETTORE MIL6M femmina 6 
poli dritto completo di CAVO 
PVC schermato lunghezza 5 m. 

Female 6 poles straight MIL6M 
CONNECTOR complete PVC 
CABLE, shielded, length  5 m. 

 

CRT Rapporto di taratura. 
Compressione o Trazione. 

Calibration Report. 
Compression or TENSION 

 
 
 
 
 
 
 

Applicazioni      Applications 

 
Teste a snodo sferico  /  Knuckle joints 
 

Code: A B C D E F G I L Ch H 
CACCEM12 10 8 12 14.9 54 M12 28 34 7 19 134 
CACCEM16 14 11 17 20.7 69 M16 36 46 8 24 170 
CACCEM20 16 13 20 24.1 78 M20×1.5 43 53 9 30 102 
CACCEM25 20 17 25 29.3 94 M24×2 53 64 10 36 235 

Dimensioni in accordo con ISO 12240-4 Serie E 
Dimensions according to ISO 12240-4 series E 
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Cellule de charge M12 Câble MIL6M (en option)

A = Alimentation +
B = 0 V / Signal -
C = Pas connecter
D = Sortie + 
E = Pas connecter
F = Terre

 
 

Esempi d’installazione                                    Examples of installation 
 

    
 
 

Silos a 3 punti di appoggio in TRAZIONE 
Silo with 3 TENSION supporting points 

 
 

 
 

Piattaforma a 4 punti di appoggio con piedi snodati. 
Platform with 4 supporting points with jointed feet. 

 
 
 
 

Collegamenti Elettrici      Electrical Connections 

 

USCITA STANDARD: cavo schermato PVC 105°C, Ø 5.2 mm a 4× Ø 0.35mm2 conduttori stagnati. 
STANDARD OUTPUT: PVC 105°C shielded cable, Ø 5.2mm with 4× Ø 0.35mm2 tinned conductors. 

 
Load Cell M12 CABLE MIL6M (optional) 

 
 

 

 

A = POWER+ 
B = 0 V / Signal - 
C = Not connected 
D = OUTPUT+ 
E = Not connected 
F = EARTH 

 
Schermo collegato al corpo del trasduttore. 

Shield connected to the body of the transducer. 
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Plateforme à 4 points d’appui avec pieds articulés

Silo avec 3 points d’appui de TRACTION

SORTIE STANDARD : câble blindé en PVC 105°C, Ø 5,2 mm à 4× Ø 0,35mm2 conducteurs étamés


